
 

 چطور مترجمان گروه

 کند؟ی م کمک شما به

 

 کی به توانمی م چطور

 دایپی دسترس مترجم

 کنم؟

 

 مترجمان گروه

میگرمرزها  

 در ملاقات هنگام به را شما 

 ،یدولت موسسات و هادار

ی همراه مدرسه و مهدکودک

 .کندی م

 

 از تا کندی م کمک شما به 

 عدم ازی ناشی ها سوءتفاهم

 .دیکنی ریجلوگ زبان به تسلط

 

 ارائهی کتب ترجمه چگونهیه 

 .دهدی نم

  

 در را محرمانه اطلاعات 

 قراری گرید شخص اریاخت

 .دهدی نم

 

 ارائه گانیرا ترجمه خدمات 

 وی چگونگ تنها. دهدی م

 مترجم آمد و رفت نهیهز

 از قبل ستیبای م که است

 .شود نییتع ملاقات هر
 

 

 چند ای هفته چند الامکانی حت

 از خود ملاقات وقت از قبل روز

 تماس ما با تلفن ای لیمیا قیطر

 در را اطلاعات نیا و دیریبگ

 :دیده قرار ما اریاخت

 

 ،تماس، شماره آدرس، نام 

 لیمیا
 ،و محل خ،یتار موضوع 

 ای اداره نام ملاقات، ساعت

 شخص و نظر مورد موسسه

 مرتبط
 اجیاحت آن به که رای زبان 

 دیدار
ی برا   

  شتریبی ساز آگاه

منطقه در  
:ما با تماس  

dolmetscherpool@uni-mainz.de :لیمیا  

www.fb06.uni-mainz.de/ikk/180.php 

 107177376710: تلفن

( 01 تا 01 ساعت روز هر ) 

 

Persisch 

http://www.fb06.uni-mainz.de/ikk/180.php


 
 

 

یزبانها  

پوشش تحت   

Përkthyes   مترجم        口译    interpreter  interprète  interprete 

رگێڕ وه          Werger      مترجم شفاهی  tłumacz ustny      intérprete 

устный переводчик         intérprete              Tlumočník                 tercüman

       перекладач 

 

 

 چهارچوب در میگرمرزها مترجمان گروه

 انیدانشجو توسط که شده لیتشکی ا برنامه

 اجرا وی زیر طرح دانشگاه مدرسان و

 نیا در ترجمه کار انیدانشجو. شودی م

 انجامی افتخار کارآموز عنوان به را گروه

ی ها دورهی برگزار با همواره و دهندی م

ییایآلبان  

یعرب  

ینیچ  

یسیانگل  

یفرانسو  

ییایتالیا  

یکرد  

یفارس  

یلهستان  

یپرتغال  

یروس  

ییایاسپان  

یچک  

یترک  

ینیاکرا  

 

 

 

 مناسب تیفیک ازی لیتکم وی بازآموز

ی م حاصل نانیاطم مترجمان عملکرد

 مترجمان گروه در ما هدف. شود

 ازی قسمت کردن برطرف میگرمرزها

 . است ارتباطات در شمای احتمال مشکلات

 


